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	القرار 1992 (2011)
	الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته 6570، المعقودة في 29 حزيران/يونيه 2011

	إن مجلس الأمن،
	إذ يشير إلى قراراته السابقة، ولا سيما القرارات 1981 (2011) و 1980 (2011) و 1975 (2011) و 1968 (2011) و 1967 (2011) و 1962 (2010) و 1951 (2010) و 1942 (2010) و 1933 (2010)، وإلى بيانات رئيسه المتعلقة بالحالة في كوت ديفوار وفي المنطقة دون الإقليمية،
	وإذ يشير إلى ترتيبات التعاون بين البعثات المنصوص عليها في الفقرات من 4 إلى 6 من قرار مجلس الأمن 1609 (2005)، وفي الفقرة 6 من القرار 1938 (2010)، وإذ يشير كذلك إلى الفقرة 1 من القرار 1968 (2011) ، والفقرتين 3 و 4 من القرار 1967 (2011)، والفقرة 7 من القرار 1962 (2010)،
	وإذ يشير إلى رسالة الأمين العام المؤرخة 10 حزيران/يونيه (S/2011/351)، التي يشدد فيها على الوضع الأمني الهش في كوت ديفوار وعلى الحدود مع ليبريا، وما للموارد التي تم نقلها من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار من دور أساسي في ظل الظروف الصعبة السائدة في كوت ديفوار، وضرورة دعم قدرة البعثة على الاضطلاع بولايتها في ضوء عملية الانتخابات،
	وإذ يرحب باشتراك البعثة وعملية الأمم المتحدة معا في التخطيط للعمليات في المنطقة المتاخمة للحدود بين كوت ديفوار وليبريا، وإذ يحيط علما بالاتفاق القائم بين البعثة والعملية على أن تحتفظ العملية بطائرات الهليكوبتر المسلحة الثلاث التي تم نقلها إليها مؤقتا من البعثة ومعها أطقم تشغيلها، وإذ يحيط علما كذلك بالترتيبات التي اتخذتها العملية كي تعمل هذه الطائرات بشكل رئيسي في غرب كوت ديفوار،
	وإذ يشير إلى الفقرة 1 من القرار 1981 (2011) التي مددت بموجبها حتى 31 تموز/يوليه 2011 ولاية عملية الأمم المتحدة على النحو المنصوص عليه في القرارات 1975 (2011) و 1962 (2010) و 1933 (2010)،
	وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،
	1 - يقرر أن يأذن للأمين العام، عملا بالفقرة 1 من القرار 1968 (2011) والفقرتين 3 و 4 من القرار 1967 (2011)، والفقرة 6 من القرار 1962 (2010) والفقرة 1 من القرار 1951 (2010) والفقرتين 4 و 6 من القرار 1609 (2005)، بأن يمدد حتى 30 أيلول/سبتمبر 2011 نقل ثلاث طائرات هليكوبتر مسلحة مع أطقم تشغيلها من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار؛
	2 - يطلب إلى الأمين العام أن يقدم إليه بحلول 15 أيلول/سبتمبر 2011 تحليلا لآخر المستجدات المتعلقة بترتيبات التعاون بين البعثات، مشفوعا بتوصيات في هذا الشأن؛
	3 - يقرر أن يمدد حتى 31 تموز/يوليه 2011 فترة إيفاد 000 2 من الأفراد العسكريين الإضافيين إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على النحو المبين في القرار 1967 (2011)، إضافة إلى القدرات العسكرية وقدرات الشرطة الإضافية المؤقتة المأذون بها بموجب القرار 1942 (2010)؛
	4 - يطلب إلى البلدان المساهمة بقوات وبأفراد شرطة تقديم الدعم في ذلك الصدد؛
	5 - يقــرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.

